
Entscheidung Determinazione
Allgemeines Register/ registro generale

Nr. 209 vom/ del 10.06.2026

Gegenstand: Oggetto:

Öffentlicher Wettbewerb nach Prüfungen zur 
Besetzung von 3 (drei) Stellen in Vollzeit und 
1 Stelle in Teilzeit (50%) als Spezialisierter Ar-
beiter (Berufsbild Nr. 15 – 4. Funktionsebene). 
Zulassung der Bewerber.

Concorso pubblico per esami per la copertura 
di 3 (tre) posti a tempo pieno e 1 (un) posto a 
tempo parziale (50%) di  Operaio specializzato 
(profilo professionale n. 15 – 4° qualifica fun-
zionale). Ammissione dei candidati.

Mit  Entscheidung  des  Direktors  Nr.  135  vom 
13.04.2026 wurde ein öffentlicher  Wettbewerb 
nach  Prüfungen  zur  Besetzung  von  3 (drei) 
Stellen in Vollzeit und 1 Stelle in Teilzeit (50%) 
als Spezialisierter Arbeiter (Berufsbild Nr. 15 – 
4. Funktionsebene) – der dt. Sprachgruppe vor-
behalten - ausgeschrieben. 

Con  determinazione  del  direttore  n.  232  del 
08.05.2024 è stato bandito un  concorso pubblico 
per esami a copertura di 3 (tre) posti a tempo pie-
no e 1 (un) posto a tempo parziale (50%) di Ope-
raio specializzato (profilo professionale n. 15 – 4° 
qualifica funzionale) – riservato al gruppo linguisti-
co tedesco.

Der Einreichtermin für die Gesuche um Zulas-
sung  zum  genannten  Wettbewerb  wurde  auf 
den 22.05.2026 - 12.00 Uhr festgelegt.

Il  termine della consegna delle domande di  am-
missione del citato concorso è stato fissato per il 
22.05.2026 - ore 12.00.

Es wurden 9 Gesuche termingerecht eingerei-
cht.

Sono state consegnate 9 domande in tempo utile.

Nach Einsichtnahme in den Art. 20, Pkt. 2) der 
mit  Beschluss Nr.  40 vom 30.04.2026 geneh-
migten Personalordnung, betreffend die Rege-
lung  über  die  Zulassung  der  Bewerber  zum 
Wettbewerb.

Visto l'art. 20, punto 2) dell’ordinamento del perso-
nale, approvato con delibera n. 40 del 30.04.2026, 
riguardante  la  regolazione  all'ammissione  degli 
aspiranti al concorso.

Nach Überprüfung der eingereichten Gesuche 
wird deren Ordnungsmäßigkeit festgestellt. 

Dopo l'esame delle domande consegnate si con-
stata la loro regolarità. 

In Kenntnis der positiven Gutachten im Sinne 
des Art. 185 und des Art. 187 des Kodex der 
örtlichen Körperschaften der Autonomen Regi-
on Trentino-Südtirol, genehmigt mit R.G. Nr. 2 
vom 03.05.2018:

• fachliches Gutachten mit dem elektroni-
schen Fingerabdruck: kxuAe3I0nT4yyvp-
W7LxYhb9I+T+k5hStAPOCOnHbbo4= 
vom 10.06.2026;

• buchhalterisches  Gutachten  mit  dem 
elektronischen  Fingerabdruck:  DH5f-
d32Ux3hT71TkgKKPwoSmTJko+Phgvk
DctidUYyU= vom 10.06.2026.

Visti  i  parere  favorevoli  ai  sensi  dell’art.  185  e 
dell’art. 187 del Codice degli enti locali della Regio-
ne Autonoma Trentino-Alto Adige,  approvato con 
L.R. n. 2 del 03.05.2018:

• parere  tecnico  con  l'impronta  digitale: 
kxuAe3I0nT4yyvpW7LxYhb9I+T+k5hStA-
POCOnHbbo4= del 10.06.2026;

• parere  contabile  con  l'impronta  digitale: 
DH5fd32Ux3hT71TkgKKPwoSmTJko+Phg
vkDctidUYyU=  del  10.06.2026.

Aufgrund
• der  geltenden  Bereichs-  und  bereichsüber-

Visti
• l’accordo di comparto e i contratti intercom-
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greifenden Abkommen für die Bediensteten 
der Gemeinden, Bezirksgemeinschaften und 
Ö.B.P.B.;

• der geltenden Personalordnung;
• des geltenden Stellenplans des Konsortium-

Betriebes;
• der  geltenden Verordnung über  das  Rech-

nungswesen;
• des geltenden Haushaltsvoranschlages des 

laufenden Finanzjahres;
• der geltenden Satzung des Konsortium-Be-

triebes
• des Kodex der örtlichen Körperschaften der 

Autonomen Region Trentino-Südtirol (Regio-
nalgesetz Nr. 2 vom 03.05.2018 i.g.F.) 

partimentale  per  i  dipendenti  dei  Comuni, 
delle  Comunità  comprensoriali  e  della 
A.P.S.P.;

• il vigente ordinamento del personale;
• la  vigente  pianta  organica  del  consorzio-

azienda;
• il vigente regolamento di contabilità;

• il  vigente bilancio di previsione dell’anno fi-
nanziario corrente;

• il vigente statuto del consorzio-azienda;

• il Codice degli enti locali della Regione Autono-
ma Trentino-Alto Adige (legge regionale n. 2 del 
03.05.2018 del testo vigente)

e n t s c h e i d e t Il direttore

Der Direktor d e t e r m i n a

1. Die  nachstehend  angeführten  Bewerber/in-
nen werden zum Wettbewerb nach Prüfun-
gen  zur  Besetzung  von 3 (drei)  Stellen  in 
Vollzeit  und  1  Stelle  in  Teilzeit  (50%)  als 
Spezialisierter  Arbeiter  (Berufsbild Nr.  15 – 
4.  Funktionsebene) – der dt.  Sprachgruppe 
vorbehalten - zugelassen:

1. I  candidati  nominati  in  seguito  vengono  am-
messi al concorso per esami a copertura di  3 
(tre) posti a tempo pieno e 1 (un) posto a tem-
po  parziale  (50%)  di  Operaio  specializzato 
(profilo professionale n. 15 – 4° qualifica fun-
zionale) – riservato al gruppo linguistico tede-
sco:

Nr. Zuname Vorname

1 C. I.

2 E.* K.

3 H. R.

4 M. R.

5 N.* H.

6 P. M.

7 P. G.

*vorbehaltlich der  Bedingung,  dass die Bescheinigung 
über die Zugehörigkeit oder die Zuordnung zu einer der 
drei  Sprachgruppen  vor  Ablauf  des  betreffenden  Ter-
mins wirksam ist. 

*a condizione che la dichiarazione di  appartenenza o di 
aggregazione ad uno dei tre gruppi linguistici sia efficace 
in data anteriore a tale termine.

2. Herr A.H. und Herr S.G. werden von der Teil-
nahme am Wettbewerb ausgeschlossen, da 
sie  zum  Zeitpunkt  des  Einreichtermins  der 
Gesuche am 22.05.2026 nicht im Besitz der 
notwendigen Voraussetzungen bzw. Unterla-
gen waren. 

2. Il Sig. A.H. ed il sig. S.G. non sono stati am-
messi al concorso, in quanto non erano in pos-
sesso dei requisiti/documenti necessari richie-
sti  al  momento della presentazione delle do-
mande in data 22.05.2026. 

Bruneck, 10.06.2026, Brunico

Der Direktor Il direttore

Werner MÜLLER

Gegen  diese  Entscheidung  kann  innerhalb 
der  gesetzlichen  Frist  bei  der  Autonomen 
Sektion Bozen des Regionalen Verwaltungs-
gerichtshofes Einspruch eingereicht werden.

Digital signiertes Dokument.

Contro questa determinazione può essere pre-
sentata opposizione entro i termini di legge alla 
sezione autonoma di Bolzano del tribunale am-
ministrativo regionale.

Documento firmato tramite firma digitale.
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